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JIIHI'BOKYJbTYPHI KO/IA:
PO3BUTOK I ®YHKIIIOHYBAHHSA
®PAHIIY3bKOTI'O BINCHKOBOT'O TOHOPATUBY

Abstract

The article deals with the historical development and modern functioning of the French military
honorific system and military honorifics as components of this system. It reveals the features of their
formation and evolution in the context of sociocultural and historical factors, clarifies the forms of the
main abbreviations, and describes typical cases of their use. The aim of the article is to generalise the rules
of using correct military honorifics in French linguistic culture in situations of official communication.
The research material included texts of business letters, documents from official governmental military
websites in France, Switzerland, Belgium and Canada, and fragments of French media texts containing
military honorifics. The main method of the study was the structural method, which led to the use of
distributional and component analyses. The use of military honorifics is mandatory in the military
sphere, since the military honorific reflects official relations and ensures hierarchy and subordination in
professional communication. The research reveals that the communicative purpose determines the use
of the corresponding honorifics and their abbreviated forms. The emphasis is placed on the importance
of military ranks as an important element of the linguistic worldview of French society and their role
in maintaining military ethics and discipline. Besides, particular attention is paid to the formation and
functioning of feminine forms for military ranks and positions. Prospects for further research are outlined
in the field of socially marked vocabulary, particularly the functioning of professional French honorific
system in cross-cultural communication.

Key words: honorific system, honorific, military rank, communicative purpose, abbreviation,
linguocultural code, feminine form, French language.

AHoTanis

VY cTarTi po3mIsIHYTO ICTOPUYHHUIT PO3BUTOK 1 cydacHe (PyHKI[IOHYBaHHS BIICHKOBOI'O TOHOPATHBY
(bpaHIly3bK01 MOBH 1 BiliCbKOBUX FOHOPU (KB SIK CKJIAJHHUKIB LIi€1 CUCTEMH, PO3KPUTO OCOOIUBOCTI IXHBOT'O
(hopMyBaHHsI Ta €BOJIIOLII B KOHTEKCTI COI[IOKYJIBTYPHUX ¥ iCTOpHYHUX (PAKTOPIB, 3’5COBaHO (HOpMHU
OCHOBHHX CKOPOYCHb, OITUCAHO XapaKTepHI BUIAAKU iXHBOTO BXKMBAHHS. MeTa CTaTTi — y3araJbHEeHHS
IIPaBUJI BXKUBAHHS KOPEKTHUX BiiCHKOBMX FOHOPUGUKIB y (PpaHIly3bKill JIHIBOKYJIbTYPI B CUTyaLisiX
odiniitHoro cHinkKyBaHHs. MatepialoM JOCITI/DKEHHS CTald TEKCTH JUIOBHX JIHCTIB, JTOKYMEHTIB
odiliiiHuX ypsaoBUX BilichbkoBUX caiTiB @panuii, [lIeerinapii, benbrii ta Kanamu, ¢parmenris
MeniiHNX (paHIly3bKUX TEKCTIB, IO MICTATh BIHCHKOBI TOHOPU(iKH. OCHOBHIM METOJIOM JIOCIIIKEHHS
CTaB CTPYKTYPHHUI METOJI, SIKHI 3yMOBHUB BUKOPHUCTAHHS JUCTPUOYTHBHOTO 1 KOMIOHEHTHOTO aHAMTi3iB.
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BoxuBaHHS BIMCHKOBUX TIOHOPU(IKIB € O00O0B’A3KOBUM Yy BiHCBKOBiM cdepi, OCKINbKHM BiHCHKOBHIA
TOHOpPATHB Biaj3epkamtoe odiliiiHi BiZHOCHHM 1 3a0e3mnedye iepapXidHiCTh Ta CyOOpIHHAINIO B
npodeciiiHoMy CIiIKyBaHHI. BUSBICHO, 1110 KOMyHIKAaTHBHA METa OOYMOBIIFOE BXKUBaHHSI BIAMOBITHUX
roHOpU(dIKiB Ta IXHIX CKOpOYeHUX (OPM, MIJKPECICHO 3HAUEHHS BilICBKOBUX 3BaHb SK BaXJIHMBOI'O
eJIeMEHTa MOBHOI KapTHHHU CBITY ()paHIy3bKOTO CYCIIUILCTBA Ta IXHIO POJb Y MiATPUMII BiCHKOBOI
eTuku Ta aucuuruiing. OcoONuBYy yBary NpUAUICHO CTAHOBICHHIO 1 (DYHKI[IOHYBaHHIO (DEMIHITHBIB
Ha TIO3HAYCHHS BIHCHKOBUX 3BaHb 1 mocaj. [lepcrnekTuBH JTOCTIKEHb OKpECieHi ceporo COoliallbHO
MapKOBaHOI JICKCHKH, 30KpeMa MHUTAHHIMU (QYHKIIOHYBaHHS TPOPECiiHUX TOHOPATUBIB (GpaHIy3bKOT
MOBH B MKKYJIBTYPHIl KOMYHiKaIIii.

KurouoBi cjioBa: roHopatuB, roHOpH(DIK, BIHCHKOBE 3BaHHS, KOMYHIKATHBHA METa, CKOPOUCHHS,
JIHIBOKYJIBTYpHUIl KoJ, heMiHITUB, (paHIly3bKa MOBA.

Beryn. JliHrBicTHYHE HIOCTIJKCHHST €()EKTUBHOCTI MIKMOBHOI 1 MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaIlii CIUPa€eThCS HA BUBYCHHS JIIHTBOKYJIBTYPHHX MPAKTHK 1 COI[IaIbHOTO KOJIEKCY
IHIITOMOBHOT'O CEPEIOBHIIA, /KE YCIINTHICTh KOMYHIKAITii TPEICTaBHAUKIB PI3HUX KYIBTYP
Ta pe3yJbTaTUBHA IOCSIKHICTH KOMYHIKATHBHOI METH B MeXaX CHUTyamid oQimiifHOTO
CHIKYBaHHS 3aJIe)KUTh CaMe€ BiJl OMaHyBaHHS KOMYHIKAaHTAMH I[HUX JIBOX AaCHEKTiB.
AKTYaJIbHICTh JIOCHI/DKEHHSI PO3BUTKY Ta (DYHKI[IOHYBaHHS BiCHKOBOTO TOHOPATHBY
(paHIy3bKOT MOBH BU3HAYA€THCS HE TIIBKHM MOMYJISIPU3ALI€I0 i€l TEMHU B YKPAIHCHKOMY
CYCITIJILCTBI 1 y CBITOBIM JIEMOKpaTHYHIA CHUIBHOTI 3araioMm, a ¥ TuM (akTom, MIO0
B YKpaiHi OnmaHyBaHHS LIMX PAaHTOBHX KOJIB € HarajabHOIO HEOOXiIHICTIO, IO BUHHUKIIA
4yepe3 TICHY CHIBIPAL0 YKPaiHCHKMX BIHCBKOBUX 13 KojeramMu (paHKO()OHHUX KpaiH.
Biiicbk0Bi TOHOpPATHBH BiAIrPaIOTh KIIOYOBY POJIb y BIiCBKOBIH KyJIBTYpi, 3a0€3MeUy0Uun
YiTKICTh 1 OpMaNIBHICTD Y CIUIKYBaHHI, MIATPUMYIOUH BIICEKOBY i€papXiro Ta CIPUSIOUH
MiTPUMII TUCIHUIUTIHY. BOHM € HEB1/I” €MHOI0 YaCTUHOIO BIICHKOBOI'O €THUKETY 1 BXKIIMBUM
€JIEMEHTOM BiHCHKOBOT KOMYHIKaIIil.

AHaJi3 oCTaHHIX JocaigxkeHb i myoOaikamiin. [lornmuOiieHi IOCIHIIKEHHS
CUCTEMHU TOHOPATUBIB (paHIly3bKOT MOBHU MepeOyBarOTh Ha €Tali CBOTO CTAHOBJICHHS
1 3acBiAUYIOTP DPO3BUTOK 1 HAA3BHUYANHY COMaJbHY OOYMOBIJIEHICTh CHCTEMHHUX
rpaMaTHYHUX Ta JekcndHux (opm roHopuduki (Wang, 2023). ComiomiHTBICTHYHI
TOCITIKCHHS BIHCHKOBOT'O TOHOPATHUBY MIATBEPIKYIOTH T€, IO BIHCHKOBUN TOHOPATUB
BUKOPHCTOBY€ETHCSI Il YTBEP/DKEHHS BIAAHOI 1epapXii, KOHTPONIO, IOBaru Ta
MIATPUMKH TPAAHIIHHUX YSBIEHB PO MACKYIIHHICTD, BiH TaKOX crpuse (popMyBaHHIO
COLIIOKYJIBTYpHOI 1IEHTHMYHOCTI 4epe3 BUKOPHUCTAHHS MOBH JJIsi BUKOHAHHS IEBHHUX
comianbHux 1 mnpodeciiaux poseir (Disler, 2008). Po3ymiHHS QyHKIIIOHYBaHHS
BifiCbKOBOTO TOHOpPATHBY BeAE [0 YCIILIIHOIO JOCATHEHHS KOMYHIKaTUBHOI METH
pu crmiBOpani B 00OpOHHINM AWIUIOMATii, OCKINBbKH (paHIly3bKi 30pOiiHI CHIIM MaloTh
JABHIO TPAAMIIIO B MiJArOTOBIII IHO3EMHUX apMiii Ta mepenadi iM CBOIX 3HaHb 1 BMiHb,
ajanTyrunck 10 ixupoi cneundiku (Palagos, 2017).

Meto10 wi€i cTaTTi € y3aralbHEHHS NPaBHJ BXXHBAHHS KOPEKTHHX 3BEpPTaHb [0
BiIiICbKOBHX Yy ()paHKOMOBHIH KyJIbTYpi B MEXKax CUTyalil OpilliifHOTO CIIIKyBaHHSI.

IpeameT nocCiiPKEHHSI — CTAHOBIICHHSI NIPAaBWJI BUKOPUCTAHHS BifICBKOBUX 3BaHb Ta
paHTiB y IpOoIEeCi iICTOPHYHOTO PO3BUTKY TXHBOTO BYKHBAHHSI.

O0’ekT AOCHIKEHHA — KyJbTYpHI M coIliayibHi KOIW BIHCHKOBHX 3BaHb 1 PaHTIB y
MeXax CHTyarlii opirifHOTo CIIKyBaHHS.

Ha BigMiHy Big CBITCHKOTO TOHOPAaTHBY BIHCHKOBHU TOHOpPATHB HE BUKOHYE
(yHKIIit0 neMoHcTpamii BBIWIMBOCTI. Sk 3a3Hauae MiHicTepcTBO 30pONHUX CHI
O®pan1ii Ha cBoeMY caiiTi, BiliChbKOB1 3BaHHS ¥ paHTH € creludivyHIMHI Ha3BaMH, SKi
MarTh YiTKO BU3HA4aTH iepapxito. [l dpaHmy3pkux 30poWHHX cHIl (CYXOITyTHHX
BiliCBK, BIHCHKOBO-TIOBITPSIHUX CHJI i BIICBKOBO-MOPCHKOTO (PIIOTY) MOPSIOK PaHTiB
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€ TakuM: soldat abo matelot,; soldat de premiere classe; caporal abo quartier-maitre
de 2¢ classe; caporal-chef abo quartier-maitre de 1" classe; sergent, maréchal des
logis abo second maitre; sergent-chef abo maitre; adjudant abo premier maitre;
adjudant-chef abo maitre principal; major; aspirant; sous-lieutenant abo enseigne
de vaisseau de 2¢ classe; lieutenant enseigne de vaisseau de 1" classe; capitaine
lieutenant de vaisseau; commandant capitaine de corvette; lieutenant-colonel abo
capitaine de frégate, colonel capitaine de vaisseau, général de brigade, général de
brigade aérienne abo contre-amiral; général de division, général de division aérienne
abo vice-amiral; général de corps d’armée, général de corps aérien abo vice-amiral
d’escadre; général d’armée, de général d’armée aérienne abo amiral; maréchal (Les
grades dans la marine nationale, Les grades dans I’armée de Terre).

Odintepebki 3BaHHS MatoTh O(iIiiiHi CKOPOUEHHS, K1 TIEBHUM YHHOM BiJPi3HSIIOTHCS B
KpaiHax ()paHKOMOBHOTO CBITY, 5K 1 TaOEIi PO PaHTH.

Tepmin sous-lieutenant BUHUK Hanpwkiami XVI cTomiTTs 3a dYaciB TpaBIiHHSI
I'enpixa II. BilicbkoBe 3BaHHs Oyjo 3acHOBaHO B 1669 portii i BOHO 3roioM 3aMiHWIO
4uH enseigne B mxoTi y 1762 p. (Origine des appellations). Y Bcix poTax mocTymnoBo
BUOyyBamacsi cucTteMa, sika mepeadavaia KOMaHIUpa Yy 3BaHHI capitaine, SKOMY
HiANOPSIAKOBYBaBcsl lieutenant, KoMy, 31 CBOro OOKy, MiANOPSIKOBYBABCS SOUS-
lieutenant. 3 1781 poxy permament Edit de Ségur 3akpuB mocTym a0 odimepchkoi
Kap’epu BHUXIALSIM i3 OaraTux OypiKya i mpomucaB 00OB’S3KOBY HasiBHICTb YOTHUPHOX
0alych i iIyCiB NBOPSHCHKOTO POy, OO OTpUMATU paHr sous-lieutenant (Six, 1929).
Lle posnopsimpkeHHs 0ysio ckacoBaHo i yac DpaHily3pK01 peBOIIOLT, a 3roj0M, 100
OTpUMAaTH BIHCHKOBE 3BaHHs sous-lieutenant, MoTpiOHO OyJIO TPONTH HaBYAHHS Y
BIMCBHKOBIM IIKOJII 200 MaTH YOTUPUPIYHHUI JTOCBIJI CITYKOHM B MOJIOJIIOMY KOMAaHTHOMY
CKJIaJli, TOOTO B CePKAHTCHKOMY KOPITYCi.

VY Haur uac sous-lieutenant — 11e BiliChKOBE 3BaHHsI, SIKE HAIAEThCS odiliepaM Kajeram y
BilfICBKOBOMY YYHJIUIII, 1 BOHO Bi/IITOBia€ MEPIIOMY POKY CITy>KOH 5K oirepa y 30poitHIx
cuiax. BilickkoBe 3BaHHS sous-lieutenant — nepmuii o(IMEpChKU paHT y CyXOIMyTHHUX
cunax Oaratpox apwmiit. OdimiitHIM cKopodeHHSM € abpeBiatypa “SLT” y (paHITy3bKiit
apwii, “S/f” y kaHaICbKHUX 30pOHNX cuimax i “SLt” y 0enmbriiicbKIX BiICHKOBHX ITiIPO3Tiiax.

YTBOpeHa Bin chiB lieu i tenant, TO0TO “3aMiCHUK, 3aCTYIHHK’, Jekcema lieutenant
tpamsierbest i3 XIII cromiTTs B 3HA4eHHI “TOW, XTO CTOITh OJpa3y IIiCJIsl OYLIBHUKA,
SIKOTO BiH 3aMilae B okpeMux Bumnaakax”’. CrodaTky yrnpaBaiHCBKUN paHT, TEPMiH CTaB
BilicbkoBMM yrHOM 0113bK0 1540 poky (Origine des appellations). Ha mpaktuii nie 3saHHs
3akpinmiocst npu Jlrogosuky XII, mo06 3abe3nednTH 3acTynHUKa AN capitaine, SIKUH
KOMaH[yBaB POTOIO.

MinicrepcTBo 30poitHux cun @pannii 3a3Havae, MO TPOTATOM icTopii Jiekcema
MOpoJIMiIa Ie KUTbKA PaHriB: CKOPOYCHHU 10 lieutenant ICTOPUYHUM BIHCHKOBHH YWH
lieutenant-capitaine; ckacoBaHe cborojHi y ®paHiii 3BaHHs [ieutenant-général, dnHHe
3BaHHs lieutenant-colonel. OdiiiiHO aOpeBiaTyporO Bij 3BaHHs lieutenant BUCTYIA€E
“LTN”y ®pannii ta “L¢” y Kanani, benprii Ta LlBetinapii.

V IlIBeiimapii Hemae 3BaHHA sous-lieutenant, HATOMICTb € YWH premier-lieutenant. Le
IpYTHi B iepapxii paHT MoJoamux oQilnepiB y MBEHIIapchbKiii apMii, SKHA CTOITh MiX
panramu lieutenant i capitaine. lle 3BaHHS BiAmoBimae unHy lieutenant QpaHITy3bKOi,
OeINbrilichKoi UM KaHAAChKOI apMii, OCKITBKH IMIBEHIIapChKe BIHCHKOBE 3BaHHS [ieutenant
BiJIMIOBi/Ia€, 31 CBOrO OOKY, YHHY sous-lieutenant y 3a3Ha4€HUX BUINE apMisx. Premier-
lieutenant ckopo4yeHO TO3Ha4YaeThes “Plf” 1 € OUTBII AOCBIMYEHWM, HiX lieutenant, BiH
YHOBHOBaXXCHHU I /10 BUKOHAHHS KOMaHIHUX (DYHKIIIH KOMaHAUPa POTH.
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Jlekcema capitaine, 3a1103U4€Ha 3 Mi3HBOJATHHCHKOTO capitaneus, O MOXOAUTh Bix
caput, ‘“9UTbHAN, TOMIHYIOUNH, BXIIMBUH, KalliTATBHIN’, CIIEPITy TO3HAYAJA TUBUTEHUN
IHCTHUTYT, 1110 MaB BeJIM4Ye3He 3HaUeHHs Y PpaHIly3bKOMY KOPOJIBCTBI 3 KiHLS [TPaBJIiHHS
®inina Kpacusoro, To6T0o 3 movyarky X1V cromitrs. [IpusHaueHi capitaine npucsraiu
MOy, SIKUH ovonroBanu. Ha mil mizcTtaBi BOHM KOHTPOJIIOBANM MICUEBHH 30pOHHMIMA
apceHal i KOMaHIyBalu LUBUIEHOIO 000poHOot0. Capitaine 3aBxan Oynu BUXIALSAMH 13
JBOPSTHCBKOTO pOJy, MpoQeciiHMMH BiiCBKOBUMH, SKi OTPUMYyBAJIM OIJIaTy 3a CBOIO
cityx0y Oe3lmocepe/IHbO BiJi HACENICHHs, SKe 3aXuilaiu. Y Ti dacu Oyjb-sKa MichbKa
rpomaa, siKIio JI0 TOro X MmoceyieHHs 0yJio oToueHe (OPTCUHUMHU MypPaMu, BOJILIA MaTH
npodeciiiHoro BiiCbKOBOIO JIJIsl OpraHizaiiii epeKTUBHOI 000pOHH Bij HamaaHUKIB. Y XV
croxitti Kapn VII BupimuB peopranizyBaTs GppaHIly3bKe OTIOTUCHHS 1 TEPMIH PO3IIMPUB
CBO€ 3HAYCHHS 1 MOYaB BXXMBATHCS HA TO3HAYCHHS OCOONMBUX KOMaHIHUX (YHKIIIMH.
Jlrogosuk XIV moknaB kpail IbOMY IHCTUTYTY, SKHH 3irpaB 3HAYHY POJIb Y MOJITHYHUX
1 BificbkoBHX omepamisx 3 XIV mo XVII cromitrsa. UncneHHi capitaine 3ranyloThCs B
MOKYMEHTaX MPAKTUIHO BCiX ()PAHKOMOBHHUX MICT 1 MiCTEIOK TIPOTITOM CTOJITh.

ChoronHi 3BaHHS capitaine mependadae BIHCHKOBOTO KOMaHAMpA Ha Y0ji 0a30BOTO
migpo3ainy gucenbHicTio 6mu3bko 100 oci0 (OaTapes, poTa, ecCKaJpuiibs) 1 € HAUBUIIUM
paHrom cepe Monoammx odinepis. Moro atecroBana abpesiarypa y ®panuii — “CNE”,
“Capt” B Kanani 1 bensrii, “Cap” y lBeiinapii.

Commandant € BINICbKOBIM 3BaHHSIM, 1110 3’ SIBUJIOCS Pa30M 31 CTBOPEHHSIM OJJTHOMEHHOT O
MiApo3ainty B MiXOTHUX Biicbkax. CrmodaTky commandant OyB MPOCTHM KOMaHIUPOM
OaraspiioHy 1 HOrO MOBHOBAaXKCHHSI HAJl 1HIIUMH capitaines Oyad TUMYACOBUMH. PaHr
OyB cTBOpeHuil y 1774 poui, motiM ckacoBaHuii i BinHoBIeHUH y 1793 poui (Origine des
appellations). TIpoTsirom icTOpii 3aJIe)KHO BiJl CTPYKTYpPH 30pOMHUX CHJI Y PI3HUX apMisix
1€ 3BaHHs BIIOBHOBAXXYBaJIO JI0 KOMaH/{yBaHHS TUM UM 1HIIUM BIHCHKOBHM ITiJ{PO3/I1IIOM.

Huni y ®panuii commandant € nepmmm panrom crapiimx oginepis, ssKUil BiAMOBiIae
mocajii KomaHaupa OaTalbHOHY B MIXOTHMX a00 IHKEHEPHUX BiMChKax Ta KOMaHIUpa
eckanpony B aptmwiepii. CkopoueHHM Bin commandant € “CDT”.

Y kaHancekiil, OCMBTIMCHKIA Ta MMIBEWIApPCHKIN apMisX BiIMOBITHUM BIHCEKOBHM
paHToOM € major, ckopoueHo “Maj”.

ITo cyTi, major € BIICHKOBUM paHTOM, SIKHI Y Pi3HHI 4ac 1 B pi3HUX KpaiHax 3aiimMaB
pi3HMI mabenb y BifichbKOBil iepapxii. Y ®panmii, 3a yaciB MOHapXii, 3BaHHS major
J03BOJISLIO OodiliepaM i3 HE3aMOKHHX POJIMH MPOCYHYTHCS O CIIyk0i 0e3 mpumOaHHs
co0i potu. Bonu pobuiu kap’epy, 3aiimMarouu nocany aide-major, sika IpUpiBHIOBAIACS
110 BIHCBKOBOTO paHry lieutenant. Major OyB IpsIMUM 3aCTYITHUKOM colonel i BUKOHYBaB
yci aAMiHICTpaTHBHI 00OB’A3KH y CBOEMY OJIKY. BiH Takox OyB KOMaHAWPOM rapHi30HY
¢dopreni, yNOBHOBaXGHUH [0 BHUKOHAHHS KOMaHAHUX (YHKIIH miciasi KOMEHJaHTa
¢dopreni # KOpoOTiBCHKOTO JIelTeHaHTa. Major MaB y CBOEMY MiJANOPSIAKYBaHHI KiJTbKa
capitaines. Y HaIOJICOHIBCHKUN TeEPioJl 3BaHHS major 3aMiHWIIO BIMICHKOBE 3BaHHS
lieutenant-colonel. Odiuep y 11boOMy 3BaHHI 3aBiJlyBaB MOJIKOBUM ckiagoM. Y 1815 porii
Ile CTaB HE BiICHLKOBUH paHr, a mnocaja, siky obOiiMaB kKoMauHaup Oaranbiiony. ¥ XIX
CTOJIITTI o(iriepa, SKUH HEL[OJaBHO OTPUMAB 3BaHHS commandant, 3a3BUuail HA3UBaIU
major, TIOKW BiH HEe IPUHMAaB y peadbHe KOMaHAyBaHHs Oatanmpiion. Y XXI cTomTTi y
(hpaHIy3BKiil apMii major € HAUBUIITUM PaHTOM CEpeJl MOJIOANIOT0 KOMAHIHOTO CKIIAIy,
TOOTO CEP’KaHTCHKOT'O KOPITYCY.

3 orysAMy Ha €TUMOJIOTIO, lieutenant-colonel mo3Havae TOoro, XT0 “TpuMae Micre,
3amimae” colonel, ToO6TO 1€ NpyTHI cTapmuii odinep MoKy, 3aCTYITHUK MTOJTKOBHHKA,
YIOBHOBAXKEHHH 10 BUKOHAHHSA KOMaHIHHUX (YHKIIH B pa3i BiJICYTHOCTI OCTaHHBOTO.
CrBopenuit y XVII cTomiTTi, el panr He KymyBaBcs, aHI EPEXOJUB Yy CIAJIO0K, Ha
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BiAMIHY BiJ 4MHIB capitaine ta colonel. OTxe, BilichkoBe 3BaHHs [ieutenant-colonel
OTPUMYBAJIH TiJHI ¥ NOCBiAUEHI capitaines, Toal K colonels wacto Oynau BUXiAI 3
0araTMx apUCTOKPATHYHUX POJUH, SKUM MPUA0ANU MOJK, 3a0€3MEYUBIIM B TaKUU
Croci0 MiIBHWINEHHS A0 LbOro panry. Takum uwmHOM, lieutenant-colonel 3aBxan
OyB IOCBiTYEHUM BIHCHKOBUM O(QilepoM, Ha BiAMIHY BiJ HEIOCBIIYEHOTO 1 4acTo
BiicyTHROTO Ha ciyx0i colonel. Tomy lieutenants-colonel dacto OpaB Ha cebe
(hakTUYHE KOMaH/JyBaHHS MTOJIKOM.

CohoroJiHi BiiCbKOBUH paHr lieutenant-colonel ¥ine 0Oe3MOCEPEHBO MEpPE]] YHNHOM
colonel 1 ckopouyetbess “LCI” y ®pannii, “Lcol” B Kanazi, ta “Lt Col” y Benbrii i
HIBeitnapii.

Jlekcema colonel moxXomuTh BiJ| iTaNidCbKOro iMEHHUKA colonnello “OYiBHUK KOJOHH
cojaTiB”’, TOOTO KarliTaH, SIKHA KOMaHIye ‘“KOJOHOK abo moyikoMm. BilicbkoBe 3BaHHS
colonel 3’sunocst B X VI cromitri, komm ['enpix Il npusHaumB m’ste “colonels et capitaines
généraux” nns mimoro Bitickka (Origine des appellations). Panr ocraTouHo 3akpinuBes B
1788 pori. Sk iy BUMAAKY capitaine, mocana colonel général Oyna moxyIHo1o, i MOXHA 0yI10
BUJIBHO MPHUIOATH 1 TIEpeaTH Y CTII0K. 3aMOXKHI apUCTOKPATHYHI POTMHA OYIIN BITACHUKAMU
MOJIKY 1 (piHAHCOBO JIOMOMAraiy HOro yTpUMYBATH, OCKLIBKH 1e OYJI0 PECTIIKHO. Y TaKHUi
CToci0 iTH BUCOKOI apUCTOKPATii MOTII y pAaHHBOMY Billi OOIMHATH TIOcaty mestre de camp,
KOMaH/Iupa MOJIKY, 1 MaJld XOPOIl MEePCHeKTUBH i BUCOKY WMOBIPHICTH OTPUMATH PaHT
brigadier, npocto nepeOyBaroun Ha ciry>k0i moTpiOHMI TepmiH. Y 1661 poui mocana colonel
général MXOTHUX BilicbK Oyna ckacoBaHa, a mestres de camp NpUiHsIM 3BaHHS colonel. 3a
yaciB @paHIy3bK01 PeBOIIIOLT, colonels cTali KOMaHAUPaMU OpUTa, OCKUTBKU TIOJIKH TTiJT
TXHBOIO OPYI010 OYJIM PeopraHizoBaHi B HaIliBOPHUTaIH.

TakuM 4MHOM, IPOTATOM PI3HUX ICTOPHUYHKX IEPiOJAiB 1 3aJI€KHO BiJl OpraHizamiiHoi
CTPYKTYpPH 30pOWHHUX CHJI KOXKHOT apMii 3BaHHsSI colonel 3acBiuyBajlo BUCOKWH paHT i
IIUPOKI TOBHOBAXXCHHS /0 BUKOHAHHS KOMaHIHUX (YHKIIIN HaJ BEJIMKUMHU BiliCbKOBUMH
(dopmyBanasMu. CeorojHi colonel Takox o0iliMae pi3Hi BaXKIIMBI MOCAH B TEHEPATILHOMY
mtabi. e BilicbkoBe 3BaHHS Bi3HAYA€ HAWBUITUN YHH CTApIIOTO O(PIIIEPCHKOTO CKIIATY,
Horo odimiiftaIM cKopodeHHsIM € “COL” vy dhpanity3skiit apmii Ta “Col” nis KaHaICHKUX,
OCNBrifCHKUX 1 MBEUIMAPCHKUX CYXOIyTHUX BIHCHK. 32 HUM CIIAYIOTh PAHTH BHIIOTO
0(iIepcrKOTO CKIIAmy.

3BaHHS général, Bi TaTUHCHKOTO NMPUKMETHHKA generalis, “TaKuii, M0 HAJIEXKUTH IO
BHIY, 10 poxy” Oyno 3acHoBaHe B X VI cromitri. [{o miporo, mounnarouun 3 XII cromiTrs,
JIeKceMa MI03Havaa Te, 110 € “‘CIIUTFHUM JIJIsl HU3KH BUIA IKiB 200 0ci6”. CTBopeHwmil y 1848
pouti, panr général de brigade (GBR) cnin Binpi3ustu Bin panry général de division (GDI),
SIKMI BUHUK 111e B 1621 poui sik panr lieutenant-général (Origine des appellations). 3a yacis
MoHapxii, [Tepmoi pecraBpanii Ta JlunneBoi MoHapxii, 0arato odiuepiB MajiH 1€ 3BaHHS.
3aranom 3BaHHs lieutenant-général XapakTepu3yBaJo MOBHOIIPABHOTO 3aCTyITHHKA, a00
oco0y, siKiif OyIlo JeJeroBaHO BUKOHAHHS BCIX KOMaHIHUX (YHKIIH 0coOu, sSIKy BiH MaB
3aminuTd. Y XX CTONITTI BiJ uuHy lieutenant-général yrBOpUIM ABa pi3Hi BIHCHKOBUX
pauru: général de corps d’armée (GCA) 1 général d’armée (GA). [lexper Bij 6 4epBHs
1939 poxy BperymoBaB, mo géneral de division Moxke OyTH TiABUINCHWM IO paHTy i
3BaHHs général de corps d’armée, a 3rogoM i no genéral d’armée, 3 yciMma BEpXOBHUMH
000B’s13KaMU Ta TPUBLICSIMH.

3acBimueHa abpeiaTypa y ®pamntiii Bcix nux panriB € exuHoto — “Gal”. Y Kananmi,
benprii Ta [1IBelinapii panr mo3HavdaeTbes K “Gén”.

VY Kanani nasiBHi panru brigadier-général (Bgen), major-général (Mgén) i lieutenant-
général (Lgén), ocTaHHI# € HABUIIUM Yy BIHCHKOBIH iepapxii.
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VY Benbrii MojkHa TOCTYKUTHCS 10 paHry genéral-major (Gen Maj), apyroro B iepapxii
3BaHHS BUIIOTO O(IIIEPCHKOTO CKIIAMY, OTIM 10 lieutenant-général (Lt Gen).

VY IlBetinapii, mume 3 2003 poxy B apmii 3’SBUBCS CIIPaBKHIA TOJOBHOKOMAaHyBad
apMii B MUpHU yac — commandant de corps (Cdt C). Ilin uac Biitnu général oOupaerbes
Ha DenepanbHuX 300pax. 3a BUHATKOM OQiliiHUX Bi3UTIB 32 KOPJOH, € 32 TOTOPKEHHSIM
roHopudik général Moxxe OyTH BUKOPUCTAHO 32 AHAJIOTIEI0 3 KOMaHyBadyamu 30pOHHIX
CHJI 1HIIMX apMiii, TaKOTO BilickkoBOTO 3BaHHs y llIBeinapii Hemae.

VY mBelinapcbKiii apmii panry général de brigade Binnosinae BificbkoBe 3BaHHs1 brigadier.
HaiiBummmM odinepcbkim 3BanHsM y LlBelinapii B MupHuii 4ac € 3BaHHs divisionnaire
(Div), KOMaHIyBada TEPUTOPIaIBHOrO AMBi3ioHy, HauansHuka 1lITaby apwmii. Horo panr
BijnoBiae panry général de division abo major général. TperiM 3BaHHSAM BHUIIOIO
odinepcrKoro ckmany, micns brigadier 1 divisionnaire, € 3BaHHS commandant de corps.
VY cdepi MixkHAPOIHUX BITHOCUH IMBEHIAPCHKI commandant de corps IPUPIBHIOIOTHCS 10
BIMICBKOBOTO 3BaHHS lieutenant-genéral.

Jlexcema maréchal MOXOAWTH BiJ Mi3HBOJIATUHCHKOTO IMEHHUKA marescallus abo
mariscallus, Mo criepiry MO3HAYaB BIAMOBIAAIFHOTO 32 OTIIA 32 KiHbMU ciyTy (Origine
des appellations). 3rogoM B apMilickKiii iepapxii maréchal OyB TpeTiM BOEHaYaIIbHUKOM
micist sénéchal — mepmoro odirnepa KOpoHH, KUK KOMaHIyBaB apMi€r0 1 37iHICHIOBaB
CYJIOYMHCTBO B KOPOJIIBCHKHX BOJIOJIHHSX (TT0Ca/a ocTaTOYHO ckacoBaHa B X1V cTomiTTi)
1 connétable — mepmoro BifiCBKOBOTO BO€HAYaJbHUKAa KOPOHHW (IIOCaja, CTBOPEHA Ha
noyatky XI cromitrs i ckacoBana y XVII cromitri). 3a mpasninus Jlromosuka XIII
maréchal Oyno HaiiBUIIMM BificbkoBUM 3BaHHsM, a JltomoBuk XIV 3pobus maréchal
MOYECHUM JIepKaBHUM 3BaHHsM (ibid).

VY Ham yac maréchal € He BIICBKOBUM PaHTOM, a MOYECHUM 3BaHHSM, JCp:KaBHUM
TUTYJIOM, SIKHH CKOpOuyeThest “Mal”. JlepkaBHUE TUTYN maréchal Moxe Oy TH IPUCBOEHUH
JIUIIIEe BIHCHKOBOMY TEHEpasy, SIKHH KOMaHIyBaB 30pOWHHUMH CHJIAMH ITiJ] Yac BIHHH i
3100yB IepEeMOTyY HaJ BOPOTOM.

@®opmu 3BepTaHHS J0 BIICBKOBOCITY>KOOBIIIB Y (paHKOMOBHIN KyJIbTYPi € KOJJOBAHUMH.
SIK1110 BifiCBKOBOCITYKOOBEITH YOJIOBIUOI CTaTi, TO YCHUM TOHOPH(DIKOM 0 HHOT'O BUCTYIIA€E
HOT0 BIICHKOBE 3BaHHS, SKOMY Tiepeaye “Mon”. CItill 3a3HAUHUTH, ITI0 B IIBOMY BUTIAIKY MON
€ He PUCBIHHIM PUKMETHUKOM, a CKOPOYEHHSM BiJl CBITCHKOTO TOHOpU(iKY Monsieur.
3ayBaxxnumo, Mo “Mon” TMOYNHAIOTH BXKUBATH TEpe/ BIICHKOBUM 3BaHHSIM, TOYHMHAIOYN
BiXl yHTepodinepcbkoro panry adjudant: Mon adjudant, Mon lieutenant (nnis lieutenant
abo sous-lieutenant), Mon capitaine, Mon commandant, Mon colonel (nnsa lieutenant-
colonel abo colonel), Mon général. 1leit ToHOpUiK HE 3aNSKUTH Bl iepapxii panry oci0.
Onnak, abpeBiaTypa mon HE 3aCTOCOBYETHCSI IIPU 3BEPHEHHI /0 BilICHKOBOCITYXOOBHIb
Oyab-sxoro panry. Jlo odimepa-xKiHKH 3BEpTArOTHCS OE3MOCePeIHbO 3a 11 BIHCHKOBUM
3BaHHSM: l[ieutenant, capitaine, commandant, colonel, général, admiral. Takum dnHOM,
BIICBKOBOCITY>)KOOBEIIb HIKOJM HE Ma€e 3BEpTAaTUCS J0 BIHCHKOBOCITYXOOBUI “mon
lieutenant” 1 HaBNaKH.

YoIOBIKU-IIMBLIBHI, SIK1 CITY>KWIIM B apMii a00 TIpuIaTHI JI0 BIHCEKOBOI CITY»KOU, MaIOTh
MPaBO YCHO 3BEPTATHCS JIO KaJAPOBUX BIHCHKOBUX 0(illepiB, sIK 1 BC1 BIHCHKOBOCTYKOOBIII:
Mon commandant, Mon colonel, Mon général Tomo, Tomi SK >KiHKA-IUBITbHA Mae
3BEpTATHUCS A0 Mojommux odirnepiB “Monsieur”, a no crapmmx i BUIMUX odirepiB 0e3
TpucBiiHOTO TIpUKMeTHHUKA “Mon”: Commandant, Colonel, Général. 1{uBinmbHI ocobn,
SIKi MalOTh BUCOKHH COIliaIbHUI cTaryc abo B)XX€ HE € BIHCHKOBO300OB’SI3aHMMH 3a
BIKOM, TaKOX MOXYTh HE BXKHBATH “Mon’ 1 3BepTaTUCH J10 BIICBKOBHUX 0€310CepeIHbO 32
BiiICbKOBHMM 3BaHHSIM.
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Hamucesmi abpeBiaTypa BilicbKOBOTO 3BaHH, 32 SIKOTO CITIAY€E BITACHE iM 51 JTFOIIHU, 3aBXK /TN
MUIIEThCA 3 BeNuKoi itepu: J 'ai vu le Cne Durand ce matin. Y pa3i, sKimio iMm’st ocoou He
3a3HAYAETHCS, & BKA3YEThCS JIUIIE BICHKOBE 3BAHHSI, TO OCTAHHE CJIiJI TIUCATH MOBHICTIO 1 3
Maoimirepu:J 'aivu le capitaine cematin. Y TMCTyBaHHi, SIKILO [TPY 3BEPTaHHI 10 BilICEKOBOTO
o(inepa He 3a3HaYAETHCS BIACHE 1M s, BIICHKOBE 3BaHHS HE CKOPOUYETHCS 1 MUILIETHCS Ha
3HAK TOBAry 3 BEJIMKOI JiTepH, TOOTO 3BaHHSA (DaKTUYHO BUKOHYE (YHKIIIO BIACHOTO iIMEHI
ocobu: Je vous prie d’agréer, (Mon) Général, [’expression de ma haute considération. Je
vous prie de bien vouloir agréer, (Mon) Colonel, mes respectueuses salutations. Veuillez
agréer, (Mon) Commandant, [’expression de ma considération distinguée. Je vous prie de
bien vouloir agréer, (Mon) Capitaine, mes sinceéres salutations. Je vous prie de bien vouloir
agréer, (Mon) Lieutenant, mes sinceres et respectueuses salutations.

BilicbkoBi 3BaHHS 1 paHTH MOKH HE MaloTh OQIIIHHO 3aTBep/KEHUX (EMIHITUBIB i
0COOJTMBUX CKOPOYEHB JI0 HUX. 3arajoM iHTEeTpais >KiHOK 710 JIaB 30pOHHUX CHJI, PO3BUTOK
KYJIBTYypHY TEHACPHOTO PiI3HOMAHITTS Ta MpodeciiHol piBHOCTI B apMii MK YOIOBIKaMHU U
JKIHKaMH CTaJTd Pe3yJIbTaTOM IMOBUTEHUX 3PYIIECHb MIPOTATOM 0araThOX POKiB.

Cnyx0a ¢paHIy3pKHX JKIHOK y 30pOHHMX CHJIaX CTaja MOMKJIMBOIO Ha IOYATKy
XX cromitra. Ilpu 3raamni BiHCEKOBOCITYKOOBHIIh y TEKCTI pOOISATHCS BCi HOPMAaTHUBHI
rpaMaTUyHI Y3rO/PKEHHS 32 MOJICIUTIO XKIHOYOTO POy, HABITh SIKIO 3BaHHS abo mocajaa
BKa3aHi y Qopmi ygonosidoro pony: Le capitaine Martine Ledoux est née a Marseille.
L’armée eut par ailleurs a déplorer la premiere tuée au Sahel en 2021, le sergent Yvonne
Huynh, morte pour la France.

BixuBanus (emiHITUBIB BIHCPKOBHX TOHOPU(DHKIB Bce OiNblle MOMYISIPU3YETHCS
Macmenia: Les deux femmes, accompagnées sur le site par la conseillere de la FIAS
pour les questions de genre, la capitaine de corvette Ella van den Heuvel, sont venues
parler a I'lJC de leur expérience de femme en Afghanistan. Lieutenante, étre femme
dans [’armée francaise. Mort d 'une soldate au Mali: quelle est la place des femmes
dans [’armée francaise? Il n’empéche, il était grand temps que quelqu’un monte
au créneau selon la_générale Chantal Roche. Il concerne la_générale Anne-Cécile
Ortemann. Pour la contre-amirale Anne de Mazieux, chargée de l’égalité et de la
mixité au sein de l’institution, le processus est enclenché, mais il faudra du temps pour
faire muer I’armée. Le commissaire général rappelle non sans fierté que [’inspectrice
générale des armées Monique Legrand Laroche est devenue en 2022 la premiere
femme générale d’armée (cing étoiles) en France, apreés avoir été la premiere femme
générale de corps d’armée en 2014.

Jo ocTanHbOrO A€B’sATOr0 BUAAHHA cinoBHUKAa Ppaniy3pkoi Akagemii (DAF) BHeceHo
HU3KY PEKOMEHIOBaHMX (EMIHITUBIB Ha MO3HAYCHHS BIMCHKOBUX 3BaHb 1 MOCAX:
intendante, soldate, matelote, caporale, sergente, adjudante, lieutenante, capitaine,
commandante, lieutenante-colonelle, colonelle, générale. amirale. Jlomana wactuHa
chef He (demiHi3yeTbCs, OCKIIBKM BHUKOHYE TPHUCIIBHUKOBI (QYHKUII: /a caporale-chef,
la sergente-chef, [’adjudante-chef. Ilns chef d’état-major, chef d’escadron, chef de
bataillon, BUKOPUCTOBYIOTB JinIiie (hOPMY YOJOBIYOTO POAY, 103K MOKH )KOJHA )KIHKA HE
JIOCITYKHIIACS JI0 I[MX BUCOKUX BIHChKOBUX 1ocai. Y BilicbkoBO-MOpChKUX cuitax dpaniiii
3BaHHS 3 JIOJIAHOK YAaCTHHOKO Maitre BKUBAKOTh TAKOX BHKIIOYHO Y (OPMI HOJIOBIUOTO
pony: le quartier-maitre, le premier maitre, le maitre principal.

ITouaTox BkuMBaHHSA (EMIHITUBIB y 30pOHHHUX CHIaX € HEAOWIKOIO IMEePEeMOroro i
3aBSYy€ TAKMM IBOM JIOKyMEHTaM: BBEJIeHOMY B [ito B 6epesni 2019 porii miHicTEpKOIO
36poitanx cun dnopanc Iapni plan Mixité ta nigmacannii y 2020 poui plan Egalité
professionnelle entre les femmes et les hommes civils de la défense. IlpoiimoBum

141



Bicnux KHJIY. Cepis ®@inonozis. Tom 27. Ne 1. 2024

MIPUPOHY €BOIONi 10, (hopMH (PEeMIHITHBIB MAIOTh TIOCTYIIOBO YHOPMYBATHCS 1, MOXKIIMBO,
Ha0yTH CITeNialIbHUX CKOPOYCHb.

BucnoBku. binbmniicte (paHIly3pKuX BiHCHKOBMX TOHOpU(DUKIB i 3HaYHA KiJIbKICTh
BIICbKOBHMX TEPMiHIB MOXOSATH 13 JTATHHCHKOI MOBH, IPOTE TXHE 3HAYCHHS Ta BXXUBAHHS
BiJUyTHO TpaHc(OpMYBalIMCs MPOTIAroM icTopii, BimoOpaskarouu cowuianbHi, MOJITHYHI
Ta BilicbkoBl 3MiHM y Ppanmii. fAxmo y CepeaHpoBiuui BiificbkoBi TroHOpHDiKH
BigoOpaxkanu QeonanbHy CTPYKTYpY CYCHUIBCTBA, TO 13 3POCTaHHSIM LEHTPaTi30BaHOI
JICpKaBU TiJI BIAJIOK0 KOPOJIB, BiMICHKOBI 3BaHHS CTaJM OUIBII CTaHJIapTU30BaHHMHU.
OpaHniy3pKi MOHAPXH, PO3YMIIOUM BU3HAYAIBHY POJb apMii B HMiATPUMII AEp>KaBHOCTI,
BITPOB/KYBAJIM YUCICHHI peOpMH, 1110 PUBEIH JI0 MOsIBA TPOdeciitHoT apMii, BINCHKOBI
roHopudiku cramu Outbln Gopmalli3oBaHUMHU Ta CHCTeMaTH30BaHUMH. Tpanchopmariis
BiIiICbKOBHX TOHOPU(UKIB, CydacHa IMosiBa (EMiHITHBIB BiJ0oOpakae 3arajibHi COIiajbHI
3MiHH Y (DpaHIly3bKOMY CYCIIIJIBCTBI, BKIJIIOYAOUd OOpOTHOY 3a TEHIEPHY PIiBHICTD.
Bukopucranns (opmyia 3BepTaHHS 10 BiMCBKOBUX BHMMAara€ yBa)KHOI'O CTaBJICHHS,
OCKIJTBKH TIATIOPSAKOBYETHCS TPOIHUCAHUM TIpaBUjaM, SKi COpMyBaIUCsS B TIPOIECi
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY (PPAaHKOMOBHOTO CYyCITIIbCTBA. HeBiIMOBITHE BXKWBaHHS BIHICBKOBHUX
roHopu(dukiB a00 IXHIX CKOPOUEHHX cpopM nopyurye COI_IIOKYJ'IBTyle Kozau (hpaHIy3bKOi
MOBH, IEPEIIIKO/IKAE npodeciiiniil komyHikauii y BilicbKoBii cdepi Ta 3aBaxae TOCATHEHHIO
KoMyHikaTuBHOI MeTu. DpaHiy3bKi, MBeHIAapchKi, OeNbriichKi Ta KaHaJAChKi BIHCHKOBI
3BaHHS Ha MEPIIMK MOTISA 3AaF0ThCs TIOJIOHUMHU 3aBJSKH CIUIbHIA MOBHIM CHaIIIWHI,
OJIHAK HAasBHI MOMITHI BiIMIHHOCTI, SIKi CHpUYMHEH]I TUM, 10 (ppaHIly3bKa, IBEHIApChKa
i Oenprilicbka apMii MalOTh YHIKaJdbHI CHCTEMH, SIKI BiOOpa)kaloTh iXHI HalliOHANbHI
0cO0JIMBOCTI Ta iICTOPUYHHUN PO3BUTOK.

MepcnexkTuBu aociaimxedb. JIIHrBicTHYHI pO3BiAKKM NpodeciiHUX TOHOPATHUBIB Y
(paHIy3bKiii MOBI € PI3HOBEKTOPHUMH Ta BIAKPHUBAIOTH 0araTto HampsIMIiB Ui aHalizy
Ta PO3YMIHHS JIIHTBICTUYHUX, COLIAIBHUX, KYJIbTYPHHUX 1 IICHXOJIOTIYHUX AaCIEKTiB
npodeciiHoi KOMYHIKaIliil, 30KpeMa B JIOCIIDKEHHSIX €BOIIOLIT JIIHTBOKYIbTYPHUX KOJIIB,
CYCHUILHUX HOPM 1 IIIHHOCTEH, reHiepHol piBHOCTI Ta 11 BimoOpaskeHHs B ipodeciiiHomMy
TOHOPATHBI, BIUIUBY COINIAJIBHAX CTEPCOTHITIB HAa BHUKOPWUCTAHHS TOHOPATHBIB, PO
npodecitHuX TOHOPATHBIB y (QOpMyBaHHI i€papXidHUX BIMHOCHH Ta €GEKTHBHOCTI
npoeciitHol i MDXKKYITbTYpHOI KOMYHIKaIlii Ta alanTaiii TOHOPaTHBIB y MyJIbTHKYIBTYPHHIX
cepeloBHIIAX.
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